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To oounav tng copla¢ Tov Bovba

O TpluepNC Kavovac
(Tipitaka)

O Kavévac tTwv OutAlwy (Sutta Pitaka)
5. H ouAAoy Twv WKpWvY KeléEvwy (5. Khuddaka Nikaya)

09. OL oTiYol TWY MPETRLTEPWY YUVOLKWV HOVOXWV
(09. Therigathapali)

13. To BBAl{o Twv ei{koal (13. Visatinipato)
[Thig 13.1-5, PTS 148-158]




Twur otov EvAoynuévo, tov A&lo, Tov MNARPw¢ AVTOPW TLOUEVO

5. H oLAAOYH TWVY ULKPWVY KELPEVWY

09. OL oT()Ool TWV MPECRLTEPWY YUVULKWY HOVAXWV

13. To BLBAlo Twv eikool

1. Ztiyxol TnG yePOVTIOOAG AUTaTIAAL

252.

253.

254.

255.

256.

257.

258.

259.

260.

«Malpa gav TO XPWHA TNG UEALOOAC, ME OYOLPEC AKPEC ATAV TA HAAALE TOU
KEQQALOU LOVL"

auTd amnd To yrpac £yvav oav Kavvapn kot eAotd, ta Adyla avTtol ToL AEeL
TNV aAfBela Hev elval SLoPopPETIKE.

«ZOV APWHATLONEVO ELWOLHOTS KOLTI, YEUATO AovAoVSLA ATAY TA HAAALL TNG
KOPULPAC HOU.

Autd and to yripag £ywvav JE HUPWOLE TPLXWHATOC, Ta AdYLa aLTOU TOL A€EL
™V aAriBela 6gv elval SLaQopeTKA.

Yav 6&00¢ MUKVO KOAG QUTEUEVO, JE XTEVA KoL BEAOVA OTOALOPEVO OTLC AKPEG:
auTéd and to yipag apatd 6w KL ekel, Ta AdyLla avToL oL AéEL TNV aARBELX
Bev elval dlapopeTIKA.

«ZTOALOUEVO PE XPLOAPL TO OKOVPO COVOAO HOAALWY, AQUTIEPD BLAKOTINUEVO
HE SuOPPEC TMAEEODDEC:

aLuTS TO KEQPAAL amd To YAPAG £yve paAakpd, Ta Adyla avTol Tov AéeL TNV
aArifsla 6ev elval SLoPoPETLKA.

«ZOV YPOUPES KaAoQTLaYHEVEG amd CwypPd@o, Aaunepd ATav Ta epOSLA Jov
0TO MaPEABSY:

auTéd amnd To YAPAC KPEUovTal YeEdTa puTideg, Ta Adyla avTtoD mov AésL TNV
aAnBeLa Hev elval HLOPOPETLKA.

«Naumnepd kot MOAD éop@a oav MOADTIHOLE AlBoug, Ta pdTia Lov Tav
BabuydAava Kot EMPAKN:

auTd amnd To yApag xTunnuéva 8ev Adumouy, Ta Adyla avTtoD mov AésL TNV
aAnBeLla 6ev elval SLOPOPETLKA.

«Kat n uoTn Aglar Kot PwEVN, Aaunepr} 0TNY KU TNG VOTNG:
ouTh and TO YHPAG Oav HoPapEvn, Ta Adyla auTol mov AEeL TNV aAriBela dev
e{val dLopopeTIKA.

«Zov BPaxLOAL KOAOYTIAYUEVO, KOAG TEAELWMEVO, Aaunepd ATav Ta AoBla Twv
QUTLWVY UOL:

auTd amnd 1o YAPAC KPEUovTal YeEdTa puTideg, Ta Adyla avTtoD mov AéeL TNV
aAnBela Hev elval SLOPOPETIKA.

«ZOV TO XPWHA TOL PMOVUMOLKLOU TNG unavdvag, Aaunepd ATav Ta 64vTLa oL
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OTO MAPEABOY:
aLTA& amd TO YAPOC OTINOUEVA KOl HOUPLOPEVA, TO AGYLX aLTOU TIOL AEEL TNV
aAnBela 6ev e{val HLOPOPETIKA.

«ZT0 6&00C MEPLMAAVWEVN OTA TVKVA GAon, oav KOUKOC YAUKA keAandoloa:
auTé and to yipag TpadALoe 6w KL eKel, Ta AdyLa aLTOU TOL AEEL TNV ANBELa
dev elval dLapopeTiKa.

«Zav Ae{0 KOXOAL KAAOYLOALOUEVO, AQUTEPOG ATOAV O AXLUOG OV OTO MAPEAOBOY-
auTéC amnd To Yipag OMaouéVoC Kal ALYLOUEVOC, Ta Adyla auToD Tou AéeL TNV
aAnBeLa Hev elval SLOPOPETLKA.

«Z0V OTPOYYUAS HoxAS mdpTac Kal Ta 600, Aaumnepd ATav Ta X€pPLa oL GTO
MoPEABOV-

aLTA& amnd TO YAPAC 0OV Hapauéva KAaSLE MaTtdAL, ta Adyla auTtoD ov AésL TNV
aAnBeLla Hev elval SLOPOPETIKA.

«XTOAlOpEVa He Asla xpuod SayTLABLA, Aaunepd HTAV TA XEPLX LOL OTO
MoPEABSV-

auTd amnd To yrApac éyvav agav pifec, Ta Adyla avtol mov Aéel TNV aArifsla Sev
elval dLapopeTIKA.

«eudTa, OTPOYYLAL, EVWHEVA KAl LYWHEVA KoL Ta 500, Aaunepd HTav Ta
OTABN oL OTO MAPEABOY:

oav &belo aoki kpéuovTal Xwplic vepd, ta Adyla avuTtol 1oL AéeL TNV aArBeLa
dev elval dLapopeTika.

«Z0V YOOALOPEYN XPLOH TAGKA, AQUTEPO ATAV TO CWHA LOL OTO MAPEADOV:
auTé and Aentég puTideg elval okemaopévo, Ta Adyla auTol oL AEEL TNV
aAnBeLa Hev elval HLOPOPETLKA.

«Zov npoBookida eAépavTa Katl ot 500, Aaunepol fTav ot unpol yov oTo
oPEABSV-

avtol and To yAPAC £yLvav gav KOTodvla Pnounol, Ta AdyLla auTol mou Aéel
TNV aAfBela Hev elval SLoPopeTIKE.

«ZTOALOUEVEC PE Aela xpuad BpaxldAla TOSLWY, AaumePEC HTAV Ol KVAUECG UOL
OTO MOPEABOV-

auTéC and To yApag £yvav oav oTeEAEXN govaaptold, Ta AdyLa auToU oL A€EL
TNV aAfBela 6ev elval SLoPopPETIKA.

«Zov YEUdTA HE BapBAKL Kat Ta 800, Aaunepd ATav Ta OdLA oL OTO
oPEABSV-

aLTA amd TO YAPOC OKAOUEVA KAl PLTIOWUEVA, Ta AOYLa ALTOU TIOL AEL TNV
aARBela Hev elval SLaPOPETLKA.

«TéTowa ATav autrh N Omapén, cadpr, KATolKio TTIOAAWY BLOTLYLWY:
oUTA ME MEaPEVN TNV aAoler, omi{Tl Tov YAPATOC, T AdyLa avToD oL A€EL TNV
aAnBela 6ev e{val SLOPOPETIKA».
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... H mpeoBotepn povayrn AumandAd...

2. ZtixoL TnC yepbvTiooag Poxtvl

271. <«AoKNTEC» AEC, Kupla, OTav KodooL, «aoKNTEG» AeC dTav ELTVAC:
Mévo aoknTEC eEupvelg, olyovpa aokATPLa Ba yveLg.

272. A@bovn tTpopr Kal pOQNUA, OTOLC AOKNTEC MPOCPEPELG:
Poxwi, Twpa oe pwTw, yati oov ivat ayanntol oL aoKNTEG;

273. «Xwplc embBuuia yia epyacia, tepnéAndeg, mov Covv and ta Soouéva amd
&AAoug:
lepdTol mpoadokieg, pe embBupia yla yAvKkd, yiati oov g{vat ayanntol ot
QOKNTEQ;»

274. «MeTd and MoAD Kalpd MPAYUATL, ayannTé, yla TOUG AOKNTEC ME PWTAG:
©a gov dlaknpLEwW yU' avtolg, Tn cogla, TNV NOLKA KoL TNV PoomdbeLld Toug.

275. <«Ayamo0Ov tnv epyacia, dev elvatl TEUMEANDEG, EKTEAECTEC TOL AVWTATOL
€pyou-
™n Aayvela kKot To ploog eykaTtaAe(movy, yu' avtd pou elval ayamntol ot
0OKNTEG.

276. «Tic tpelg piCec Touv KakoL, Twalouvv avTol oL MPATTOLY AyVA:
K&Be Kakd €xel eykaTaAelPOel amnd avTtolg, yU' avTtd pou elval ayamnntol ot
QOKNTEC.

277. H owpoaTik Toug mpdgn elval kabapr, Kot N AeKTLKA Toug MPAEn to (6lo-
N vonTLkA Toug mMPdEn sivatl kabBapn, yU' avtd Hov elval ayamnnTol oL aoKNTEC.

278. <«AgmAoL oov KOXVUAL KoL HopyapLtdpl, ayvol EoWTEPIKE Kal EEWTEPLKAE-
YeUATOL amd Aaunpéc LOdTNTEG, YU aLTO Hov slval ayamnntol oL aoKkNTEC.

279. TMoAvuabeic, kdtoyol TnG AdaokaAiag, evyevelc, mov Covv GOUPWYA PE TN
AldaokaAla:
To vonua Kat tn AtdaokaAia d16daokouy, yU' avtd pov e{vat ayannTtol ot
QOKNTEC.

280. T[oAvuabeic, kdtoyol TnG AdaokaAiag, evyevelc, mov Couv COUPWYA PE TN
AldaokaAia:
ME MARPWC ECTIOOUEVO VOU, UVAMOVEC, YU' aLTO Hou lval ayamnnTtol oL aoKNTEC.

281. «Mnyaivouv pakpld, HvAPovES, HAODY pe gogla, xwpic avnouyia-
KQTOvooUv To Tépua Tou mévou, yU' avTd Hov lval ayanntol oL aoKNTEC.

282. Ano émolo xwptd pedyouv, dev kottdlouv miow Tinota:
¥WPIC MpookdAANon nnyaivouy, yu' avtd pov elval ayoanntol ot aoKNTEC.

283. Aev anoBnkebouvv oe altanobrikn, o0Te g€ oTAUvVA, 00TE O KAAGOL
avalnTolv €tolun Tpoer, yL' avtd pou elval ayamnTol ol aoKNTEC.
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AvTtol v naipvouv xpvodet, o0Te ¥pvad o0TE ACHL:
ouvTnpEoLVTAL HE TO Mapdy, yU' avTd Hov e{vat ayanntol oL AoKNTEC.

«ATO BLAPOPEC OLKOYEVELEG avaywpnooy, Kat and dLEQopeG MEPLOXEC:
apoBaia ayamodvtal, yI' avtd pov lvat ayamnnTol oL aoKNTEC».

«[MpdyuaTt yia To 69eA6C pag, Kupla, oTnv olkoyévela yevwriBnkeg, Poywl:
pe miotn otov Bovda kat otn AwdaokaAia Kat atnv Kowdtnta, UE €VTOVO
oeBaoud.

«Eo0 yU' avtd kKatavoeic, To avumépBAnTo nedio agénavwy npdEewv:
Kot and eudg avtol oL aoKNTEG, HEXOVTAL TPOCPOPE».

«EbSpatwpévn €6w n Buoia, anépavtn Ba elval yla pog:
av eopdoat Tov mévo, av 0 Mdvog e(val Pn ayannTos yLa oEva.

«MAnolaoe Tov BoOda wg katagldyLo, Tn AtdaokaAia kat Tnv KowdtnTta
TéTOlWVY:
avaAaBe TIC NOKEC apxéc, avTd Ba e{val yia To dQeAdC ToL».

«MANoL&Cw tov Bolda w¢ katagLyLo, Tn AdaokaAia kat Tnv Kowdtnta
TETOWWY:
aVOAQUBAVW TG NOkEG apxég, avTd Ba elval yia To OQEASG oL,

«ZUYYEVNAC TOL Bpdyua MaAld fuovy, auTtdC TWwpa eipal Bpayudvoc:
K&TOoY0G TNG TPWMAAC aAnBOwAC yvwong Kat JEAETNTAG ellal, yvwotng Twyv
Bedwv (ot Kot AOLGPEVOC».

... H npeoBotepn povayn Poxuvi...

3. ZtiyxoL TnC yepdvTLooag Todna

292,

293.

294.

295.

296.

297.

«Me paBo6( ato xépL ATav mpLv, avTdC TWPA lvat Kbvnydédg CLwWv:
Ané tnv embuuia Bubiotnke oto PoBepd Bolpko, Hev undpeoe va TATEL TTNY
GAAN 6xOn.

«OEWPWVTOC PE EVTEAWG HEBLOMEVO, N Todna evxaploTnoe Tov yloO-
@00 KOYwW Tov deONS pe TNV Todna, Ba avaxwpnow Eavd eyw.

«Mnv opy{Ceoal o péva, ueydAe pwa, pnv opyilfeoat og péva, PEYAAE OOPE-
dLéTL yla avTédv Tov elval napacvppEvog and opyn, dev vIIAPXEL AyvoTNTA,
M6G0 PUGAAOV aLOTNPOGC AOKNTIOUOG.

«Oa eUyw and tn N&Aa, molog €dw Ba peivel otn NEAaQ;
A€vOVTOC PE TN YUVALKEIX OMOPPLA, TOLC AOKNTEC OV OLY COUPWYVA UE TN
AldookaAia».

«EAa, KdAa, yOoploe niow, andAavoe TG N6ovEC OTwC TPLY:
Kol €yw elpat und tov €Aeyxd oov, Kot 6gol e{val oLuyyeVE(G pov».

«And 6w, Todna, To éva TETAPTO, ONMWC HOUL AEC £00-
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298.

299,

300.

301.

302.

303.

304.

305.

306.

307.

308.

3009.

310.

311.

312.

0€ KATOLOV TPOOKOAANUEVO O€ €0€va, MPAYUATL ALTO B TAV HEYAAOYLYO».

«Zow podld pe wpala PéAN, avBlopévn oTNV KOPLPH TOL BouvoD:
Zav avBlopévo KAadl podldc, oav matdAL péoa oe vnot.

«Epéva e TO oW aAELLUEVO PE KITPLWO oavTAAGELAO, TIOL POPW TA
KaAOTEPQa vedopaTa TN Kdou
epéva TNV duopen mou lual, yla molov aprvovtag eOYELG;»

«Onwg 0 kuvnNyodG MOVALWY emBLuel va TayLdEVOEL TO TMOVAL:
ME TeEXVNTH Hoper, v Ba pE mayldeDTELC».

«Kat avtdv Tov Kapmd pov, Tov yLo, K&Aa, mov yevvbnke and eceva-
EMEVA TIOL €XW YO Kal (AL, yla molov a@rivovtag ge0YELG;»

«EykaTtaAel{novv Toug yloug oL 0ogol, HETA TOVG OLYYEVE(G, HETAE TOV MAOUTO:
AVOXWPEOVY Ol HEYAAOL HPWEC, OTTWC 0 EAEPAVTAC APOV KOYEL TOV BETUO».

«Twpa avtd To naldl oov, pe padi A pe payaipt:
| oto é€8a@oc Ba to cuvTPlYw, and AOTN yia To odi 6ev Ba UYELC».

«Av BWOELG TOV YO OTA TOAKAALY, 0T OKLALG-
Bev Oa hE KAVELG, EVLTEAN, VO EMOTPEPW EEALTIOG TOL YLOL».

«Nouwmév TWwpa, oeBdoule kKOpLe, oL Oa mag, K&Aq;
Y€ TOLO XWPLO KL KWHOTOAN, o€ Tola MOAN 1} BaoIALK mpwTedovoQ;»

«Huootav oto napeAbév apynyol opddwy, un aoknNTEC TOL BEWPOVTAUE TOLC
€VTOUC POC OOKNTEG:
nePUMAVIOHaOTaY amnd Xwpeld o€ Xwpeld, oe MOAELC Kal BACIALKEG MPWTEDOVOEC.

«AvTéC glvatl o EAoynuévog Bovdag, kovtd otov notaud Nepavtlopd:
Mo tnv eykKatdAewpn k&Be Baodvou, dLddokel Tn AtdaokaAia ota Cwvtavd:
Kovtd touv eyw nnyaivw, avtdg Ba elvat 0 ALGAOKAASG oL,

«Andédwoe TWpa oeBaoud, oTOV MPOCTATN TOL KOGHOL, TOV AVLTIEPBANTO-
KoL 0po0 KAVELG MEPLPOPA TIPOG Ta DEELA, OG APLEPWOELG TNV TIPOTPOPA».

«AvTd BéBata propel va yivel and epdc, dnwc Pov A& £a0-

Ba anodwow Twpa oeBaoud yla 0Eva, 0TOV MPOOTATN TOV KOCGUOU, TOV
avunépBANTO:

KoL o0 Kavw MEPLPOPE TIPOG Ta SeELE, B APLEPWOW TNV TIPOTPOPA».

Kat téte 0 KdAa épuye, kovtd otov motaud Nepavtlapd:
ALTOC €(be TOV AVTOQWTLOMEVO, va BLBAOKEL TNV aBdvatn KatdoTaaon.

Tov utap&Llakd mévo, TNV MPOEAELON TOL LITAPELAKOD TIOVOL, Kal TNV LIEPRaON
Tou uTapELakoL mdvou-
Kal TNV guyevr] okTamAr 066, mov odnyel otn yaArjvn amnd tov vrapglakéd névo.

Aol npookbvnoa ta nédla Tov, Kot Tov MEPLAABA KPATWYTAC TOV oTa HEELd
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MOUL-

ool aPLEPWaoa TNV MPoceopd oTny Todmna, avaywpnoo otny doteyn {wh:
Ol TPELG AANBLVEG YVWOEeLG €xouv emtTeLYOE(, N 6By} Tov Bolda €xetl
EKTANPWOEL.

... H mpeoButepn povayr Todna...

4. TtixoL TnG yepdvTiooag Zovvtapl

313. «[M€Bavav, Kupia, Ta madld cov, kataBpoxBifovtdg Ta €00 0TO MAPEABOV-
€00 TNV NUépa Kal Tn voxTa, vrepBoAkd Bpnvelc.

314. <«AuTH ofuepa a@oL £€paye OAa, Ta EKATO mMadLd Tng, Bpaypava:
BaoétO, yla mowo Adyo, dev Bpnvelc vriepBoAlkd;»

315. «[oAAEC EKATOVTADEG YLOUG, KOL EKATOVTADEG GLYYEVIKEC OUBDEC:
KatoBpoxbiotnkav oto mapeAbov, Kat dikol pov kot Sitkol oov, Bpayxudve.

316. <«Eyw yvwpiCovtag tn daguyn, and tn yévvnon Kot Tov Bdvato-
dev Bpnvw, 6ev kKAalw, o0TE TAAALTWPAONK».

317. <«EKMANKTWKO, mpdypaTt, Bac€tOL, TéTola optAla AGG:
T{vog TN AdaokaAia yvwpilovtac, TEToLo AGYO ULAGC;»

318. «AULTOC, BPaxUAVE, O ALTOPWTIOUEVOC, KATELOLVOUEVOC TPOG TNV TTOAN
MBiAa-
Mo tnv eykatdAewn k&Be Baodvou, dLddokel Tn AtdaokaAia ota Cwvtavd.

319. «Akolyovtac tn AdaokaAia eke{vov Tov AELov, Bpaxudve, Tn xwWEIC
MPOoKOAANON:
ekel €xovtag Katavonoetl Tnv Aplotn AwdaokaAia, Tn ADTN yLa TOV YLO
ATMOPAKPLYVA».

320. <«Etol KL eyw Ba mdw, KateLOLVOEVOG TIPOG TNV TIOAN MB{AQ-
{owcg ekelvoc 0 EvAoynuévog va e amneAevBepwoel and kKdOs duoaTuyia».

321. O Bpaypdvog €(de Tov Bo0da, eAe0Oepo, xwWpPIlG MpookdOAAnon:
AuTtdc Tou 6(dage tn AlbaokaAia, o co@dc mov éptace atnv Mépa 6xOn Tov
névou.

322. Tov unap&lakd nmévo, TNV MPoEAELAN Tov LIAPELAKOD TIOVOL, Kal TNV LIEPRaON
Tov vnapPELakoL dvou-
Kal TNV guyevr] okTamnAr 064, mov odnyel otn yaArivn amnd tov vnapglakéd névo.

323. Ekel agol katavonoe tnv Aplotn AdaokaAia, evxaploTHONKE UE TNV
avaxwpenon:
0 20oUT{ATa O€ TPELG VOXTEG, GYYLEE TIG TPELG AANBLVEG YVWOELG.

324. <«EAa apaEnAdTn, niyawe, napddwaoé pouv To dpua:
e otTn Bpaxpdva 'vyeld', 'avaxwpnoe TWpPa 0 Bpaxudvoc:
0 ZouTlATa gg TPELC VOXTEC, AYYLEE TIC TPELC AANOWVEC YVWOELG'».
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325. Kal tote a@o0l mrpe To dpua, Kal T XALdda enionc o apuaEnA&Tnc:
elne otn Bpayxudva 'vyela', «avayxwpnoe TWPA 0 BpayHdvog:
0 ZouTlATa 08 TPELC VOXTEC, AYYLEE TIC TPELC AANBLVEC YVWOELC».

326. «AuLTO 1O dpua pe Ta dAoya, Kal TN XALGda enlong, apagnAdTn:
ool dkovoa OTL 0 BPayMEvog KATEXEL TNV TPLTAAR aAnOwr yvwaon, cou 6{vw
WG dwpo tkavomoinong».

327. «Acg €lval 61k6 gov To dpua he T dAoya, Kot N XIALdda eniong, Bpayxudva:
KL EYW Ba avaxwpriow, KOVTA 0€ auTOV UE TNV OVWTATN copla».

328. «EAfgavteg, BOOLa Kot GAoya, Kat MOADTLHOUG A{BoLG Kol OKOLAapiKLa, Kot
avTéY ToV APOOVO OLKLaKS TTAODTO EYKATAAE(TIOVTOC:
0 MOTEPAG OOV AVaXWPENOE, andAavoe Ta MAoDTN, Zovvtapl- €00 eloal n
KANPOVOUOG GTNY OLKOYEVELQ .

329. <«EAfgavteg, BOOLa Kol GAoya, Kat MOADTLHOUG A{BOULG KL OKOLAapiKLa, Kot
QUTOV TOV ELXAPLOTO OLKLOKS MAODTO EYKATAAE(TIOVTAC:
0 MATEPAC oL avaxwpenoe, Baoaviopévog amnd Tn AOTN yLo Tov yLo:

KL EYW Ba avaxwpriow, Bacaviopévn and tn A0Tn yla Tov adeA@d».

330. <«AuTtH n okéyn oou a¢ €VodWOe(, avtd mov 00l emBuvpelg, ZovvTapl:
N MPOCPEPOUEVN TPOPH KAl N EMALTE(X, KAL O XITWVOC and KOLPEALA:
aLTA& emTLYXEVOVTAG, OTOV HETABAVATLO KOOUO XWPIG VONTIKEC BLapBopPEC.

331. «Evw juouv padritpla vmd eEaoknan, kupla, o Beloc o@OaAAUSC EayvioTnKe:
Yvwplw TIc mponyolueveg Cwég, émov €Cnoa 0TO MAPEABOV.

332. «EEaptwpevn amnd eoéva, evapeTn, pecBOTeEPN Hovayr, OTOABL TNG
Kowétntag:
Ol TPELG OANBLVEG YVWOEeLG €xouv emteLyBel, N dLBaxr Tov Bolda £xel
EKTANPWOEL.

333. «Eni{tpeyé pov, kupia, emBLUW va dw otn ZoBaToL
Ba BpuxnObw TO BPiYNUA TOL AlovTapPLOL, KOVTAE oTov dplaTo Bolddax.

334. «Aeg, Zovvtapl, Tov ALBAOKAAO, HE XPWHA XPLOOD, UE XPLOAPEVLO BEpUAr
TOV dOopaoTH TWYV AdEUACTWY, TOV AVTOPWTLONEVO XWPIC B0 amd movOevd».

335. «Agg tn Zovvtapl va EpxeTal, eAe0Bepn, xwpPI(G MPookOAANON:
¥WpPI(c mdbocg, anodeopevévn, oAoKANPWOoAoa To Kabrikov, Xwpeic vonTikég
dLapBopEg.

336. «Byaivovtac and tn Mnapavaoi, ipba kovtd oou:
N HaBATPLd cov, HEYEAE Npwa, anodidel oeBaocud ota nddla cov, N Zovvtapi».

337. «Eo0 (ool o0 Bovdag, €00 e{oatl o AtdbdokaAog, 6ikr} oov Képn slual, Bpayudve:
yvAoLla, yevwnuévn amd to oTtéua, £Xw OAOKANPWOEL TO £pYO HOL, XWwPIC
VONTLKEC BLa@OopPEC.


https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f
https://www.paliverse.org/book_v2/09-commentary-on-the-verses-of-the-elder-nuns-english-v2-2/13-the-book-of-the-twenties/#2e9a3425-5be6-4b22-85c3-ec8579301e5f

338.

«KaAwcg Apdec, Mmyavtd, kot eniong dev pBec and pakpLd:

B16TL €ToL oL Sapaopévol €pyovTal, va TPOTKLYAOOLY Ta MOSLA TOL
AlSaokdAov-

¥wp(c mdBog, anodeopevuévol, £€XovTag OAOKANPWOEL TO €PYO0 TOLC, XWPIC
VONTLKEG BLa@BopPEC».

... H npeoBvtepn povayn Zovvtapl...

5. Ztixol TnC yepdVTIOTAC Zo0uma, KOPNG TOL XPLTOXOOoL

339.

340.

341.

342.

343.

344.

345.

346.

347.

348.

349.

350.

351.

«N€a Auouvy, vTupEvn pe ayvd povxa, 6Tav oto napeABév dkovoa TN
AdaokaAla
KOAOWG eyw APoLY EMPEAG, N MARPNG cvveldnTtonolnon tng aABeLag EyLve.

Ané avtd eyw og OAEC TIC NOovég, opddpa duoapéokela EpTaoa:
BAénovTag Tov Kivbuvo oTnV TALTOTNTA, TNV andpvnon Hévo nodw.

«AQAVOVTOC £YW TNV OUAdA TWVY OLYYEVWY, KL TOUC HOVAOULC KOl TOUG
EPYATEG:
TO XWPLA Kol Ta YwpdeLla Ta e0Qopa, Ta evxdpLOTa, Ta Yopudouva.

«EykaTaAe(movtag eyw £ywva avaxwpnTpLa, TNy 6L hikpn neplovaia-
ét1ol pe niiotn Byaivovtag, evw n Aplotn AbaokaAla elval KaAd eEnynuévn.

«AvTd dev Ba ATtav mpénov yU' avtriv, dSLOTL eMBLUW TN PNdauvéTNTA:
aLTOC oL APOoL aMEPPLYE XPLAd Kal aonuL, Ba eMECTPEPE Eava.

«AoAuL | XpLOdG, 6ev 0dnyel oTn EWTLON O00TE OTNY ELPAVN:
auTéd dev apudlel og aoknTr, avtd Sev elval evyevAC MAODUTOC.

«AvTé MpokaAe( anAnotia kot uédn, mpokaAel avtandtn, avgdvel To ndbog:
elvat emkivduvo, yepdTo kémo, dev vndpyel 6w oTabepr dLdpKeLa.

«EBW Kuplevpévol amnd nédbog kot aueAe(g, HE vONTIKA LOAVTUEVO VOU OL
avBpwrmot-
auotBaia avtinaAebovtag, moAAol kdvouv dlapdyn.

«AoAogovia, pUAGKLON, TaAanwpla, anwAEeLla, AOTn Kat Bprivog:
0€ aUTOUG oL £{val MPOCKOAANKEVOL OTLC NOOVEC, palveTal TTOAAA
KATOOTPOOH.

«Epéva tétola ol ouyyevelc oav ex0pol, yliati ue wbeite oTIc NdOVEC;
MwpiCete OTL £XW avayxwpnoet, BAEMovTag Kivduvo oTIg NdoVEG.

«Me ypuad Kal xpuodel 6ev eEaAelpovTal oL VONTIKEC dlapbopéc:
oL ndovég elval exBpol, poviddeg, avtinalol, deoud aykabLwv.

«Epéva tétola ol ouyyevelc oav ex0pol, yliati ue wbeite oTIc NdoVEC;
MNwpifete 6TL €xw avaxwprioel, EVPLoévn, VTLUPEVN PE BLITAS YLlTWva.

«H mpoopepduEVN TPOPH KL N EMALTEIN, KOL O XITWVAC amd KOVPEALO:
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352.

353.

354.

355.

356.

357.

358.

359.

360.

361.

362.

363.

364.

365.

auTé BERata eivatl KATAAANAO Yo pEva, 0 TOPOC ALTWY TOL €XOLY EYKATAAE(YPEL
Tov owklako Blo.

«AMoBAABNKaY amd TOUG HEYAAOLG TOPOUG oL NdoVEG, doeC lval BEIKEG KAt
60eC aVOPWTILVEG:

aneAELOEPWHEVOL OTNY 00PaAr] KaTAoTOON, aLuTol £QTACaY TNV AKAOYNTN
evtuyla.

«Makdpt va gnv cvovavTNOW HE TG NBOVEG, OTLG omoleg dev LIIAPXEL OTEYN:
ol ndovég elval exBpol, poviddeg, oav uala ewWTLEC, oduvnpEc.

«AuTO elvat eunddLo, kivduvog, yepdto duogoplia, yepudto aykdOia:-
anAnoTtia, mMoAD avWuaAo avTd, ueydAo, JE TNV avTandTn wg aLtia.

«ALOKOA(Ol TPOMOKTIKAG HOPPAC, oL NBOVEG elval oav KEPEAL PLELO0:
Oool adaelc TIg anoAauBdvouy, TVPAWUEVOL Kool dvBpwrot.

«KoAANuEva otov BoUPKO TwWvY NBOVWY, MOAAG dvTta 0TOV KOGUO avénTa:
T0 6pLo 6ev yvwpiCouvv, TNG yévvnoncg Kal Tov BavAaTov.

«Tnv 066 nov 0dnyel 0TOV KAKOTLYXO KOGHO, oL AvBpwrol eEattiag TnG ndovAg:
noAAol MP&yHaTL akoAOLOODY, PEPVOVTAC APPWOTLA OTOV £0LTS TOUC.

«EToL yevwwvtag £x6pol¢, kalyovtag, vroke(ueveg otn péAvvon:
KOOULKA SeAedopaTa oL deapebovy, ol Ndovécg lval deoud BavdTov.

«[MpokaAolv TpéAa, KoOAakeDOLY, ol NBOVEC KaTaméCouy TOV VOU:
yla Tn vonTikg péAvvon Twy dvTwy, ypriyopa otridnkav and tov Mdpa.

«Me ateAelwToLG KIWBDVOLC oL NBoVEC, ue MOAAR BuaTtuyia, peydAo dnAntrplo:
Me Alyn andAavon, dnuiovpyol dtapdxng, amoEnpavtéC TNG AEUKAG MAELPAG.

«Eyw ool ékava téTola, kataotpor eEattiog TNG ndovic:
dev Ba emoTpeéyw oe avtrv, 0To Niundva evyapLoTnuévn Nadvta.

«A@oU Bléoyloa TN Slapdyxn TwWv NGovwWY, MOBWVTAC TNV KATACOTAON TNG

puxpatpiog:
EMMPEAAC Ba Cw, HE TNV EEAAELYN OAWY TWY VONTIKWY SETUWV.

«Xwpig AOTN, Xwpic okévn, aoPAAr, TOV €LYEVH OKTATAG, €VOD-
ekelvn TNV 066 akoAovBwW, e TNV omnola €xovv dlaBel ol peydAol copoi».

Aglte avtAv €dpatwpévn otn AdaokaAia, TNy Zoouna, képn xpvooxoou:
€xovTag emTOXEL TNV KATAoToon Xwpeic Aaytdpa, dtadoyiletatl atn B&on evdg
d€vdpov.

Yrinepa lval n dydon pépa oL avaxwpenoa, Pe miotn, Aaumnpr HEow TNG
ApLotng AdaokaAiag:

neBapynuévn and tTnv OvmmaAaBavvd, KAToXoC TNG TPWMANG aAnBvri¢ yvwongc,
auTh nou Eenépaae Tov BdvaTo.
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366. AvuTH n (Bla eAe0BepN, xWPIC XPEOC, HOVAXH HE AVATITUYHEVEG LKAVOTNTEC:
anodeapevpévn and OAEC TIC VONTLKEC BEOUEDTELG, €XEL OAOKANPWOEL TO £pYO
NG, Xwpic vonTtikég Slapbopéc.

367. AvuTrv 0 Z&kKa PE To MARB0C TWY BeWv, MANCLECOVTOC PE LTTEPPLOLKH BOvaN:
MPOOKLYVE 0 dpyovTag TWY dVTWY, TNV Xolumna, kKépn xpuvaoxoou.

... H npeoBotepn povayr Sooumna, k6pn xpLooxoou...

TéAo¢ TNG oLAAoyri¢ Twv elkoal.
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